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MELANIE MILBURNE

Kjærligheten sjekker inn

Oversatt av Idun Kjellvik

MINISERIE: KJÆRLIGHET & SKANDALER




Dette er den første delen i miniserien Kjærlighet & skandaler. Rafe, Raoul og Remy er vant til alltid å få viljen sin. Men plutselig en dag utfordres de av tre veldig spesielle kvinner. Spillet kan begynne!



Melanie Milburne vokste opp på en liten gård utenfor Sydney. Som ung leste hun mange kjærlighetsromaner, så da hun en dag satte seg ned og begynte å skrive, falt alt på plass. Da ble det klart for henne at hun skulle si opp jobben som lærer for å begynne å skrive på full tid. Og akkurat som i bøkenes verden traff hun en høy, mørk kjekk helt –og gikk med på å gifte seg med ham allerede på andre daten!




Til mannen min, Steve.

Jeg dediserer denne, min 50. kjærlighetsroman til deg,

fordi du alltid tror på meg, og alltid oppmuntrer meg.

Du holder ut med meg både når jeg er høyt oppe

og langt nede.

Takk for at du lytter så tålmodig til meg når vi går tur med hundene, når jeg prater i vei

om det siste plottet mitt og om romanfigurene.

Men aller mest vil jeg takke deg for at du er deg–

du er den mest vidunderlige helten av dem alle.

Jeg elsker deg så høyt. xxx 


FØRSTE KAPITTEL

–Hva mener du med at hun ikke vil selge? spurte Raffaele Caffarelli med rynket panne og så på sekretæren sin, der de satt på London-kontoret hans.

Margaret Irvine holdt opp hendene som for å si «ikke skyld på meg». –Miss Silverton sa blankt nei til tilbudet ditt.

–Så tilby henne mer.

–Det har jeg gjort. Hun sa nei til det også.

Rafe trommet med fingrene på skrivebordet. Han hadde ikke forventet seg en slik hindring nå. Alt hadde gått som smurt hittil. Han hadde ikke hatt noen problemer med å få kjøpt et gods i Oxfordshire, med store eiendommer og et flott herskapshus til en rimelig pris. Men kårhuset inngikk ikke i skjøtene til godset –det var en liten bagatell, ifølge både forretningsføreren hans og eiendomsmegleren. Sistnevnte hadde forsikret ham om at det kom til å bli lett å kjøpe kårhuset, slik at Dalrymple kunne bli komplett –alt han trengte å gjøre, var å tilby en god pris, som lå godt over markedsverdi. Og Rafe hadde gitt huseieren et meget godt tilbud. Som resten av eiendommen, var kårhuset i dårlig forfatning, og trengte sårt en helrenovering. Han hadde pengene som trengtes for å få gjort hele godset like praktfullt som det hadde vært en gang i tiden. Hva var det det kvinnemennesket tenkte på?

Han skulle ikke gi seg. Han hadde kommet over godset på nettet, og fått James, forretningsføreren sin, som kom til å få sparken hvis han ikke ordnet dette straks, til å kjøpe det for seg.

Ordet nederlag var det ingen som våget å assosiere med Raffaele Caffarelli. Han aktet ikke å la en liten hindring som denne stoppe seg. –Tror du denne miss Silverton har funnet ut at det er jeg som har kjøpt Dalrymple Manor?

Margaret trakk litt på skuldrene. –Hvem vet? Men jeg tror ikke det. Vi har klart å holde pressen unna hittil. James har vært diskré, og jeg sendte tilbudet via eiendomsmegleren, som du ba meg om. Du kjenner henne ikke personlig, eller…?

–Nei, men jeg har møtt hennes type før. Så fort de skjønner at en rik eiendomsutvikler er ute etter huset deres, så prøver de å tyne meg for hver penny. Han bannet. –Jeg skal ha den eiendommen. Hele eiendommen.

Margaret skjøv en mappe mot ham over skrivebordet. –Jeg fant noen avisutklipp fra landsbyen fra et par år siden. Det står om lorden som eide godset. Det virket som om Lord Dalrymple var svak for Poppy Silverton og bestemoren hennes. Beatrice Silverton var husholderske på godset. Hun hadde jobbet der i årevis og…

–Lykkejeger, mumlet Rafe.

–Hvem? Bestemoren?

Han skjøv stolen sin tilbake og reiste seg. –Finn ut alt du kan om dette Polly-kvinnemennesket. Jeg vil at hun…

–Poppy heter hun.

Rafe himlet med øynene. –Ok, Poppy. Jeg vil ha alt om bakgrunnen hennes –kjærester, ja, selv bh-størrelsen hennes. Grav frem alt. Jeg vil ha alt på skrivebordet mitt mandag morgen.

Margarets fint opptegnede øyenbryn fór i været, men hun fortrakk ikke en mine. –Jeg begynner på det med en gang.

Rafe begynte å gå frem og tilbake over gulvet mens sekretæren hans samlet sammen en haug dokumenter som skulle arkiveres. Kanskje han skulle kjøre og ta seg en titt på landsbyen selv. Han hadde bare sett godset og eiendommene på bildene som James hadde sendt ham på e-post. Det kunne ikke skade å ta en liten rekognoseringstur for å ta fienden i øyesyn.

Han tok bilnøklene sine. –Jeg drar utenbys i helgen. Er det noe som haster, så ring meg. Hvis ikke, så ses vi på mandag.

–Hvem er den heldige piken denne gangen? spurte Margaret og holdt bunken med papirer inntil brystet. –Er det fremdeles den bikini-modellen fra California, eller er hun gammelt nytt allerede?

Han tok på seg dressjakken. –Dette kommer sikkert til å overraske deg, men jeg har planer om å tilbringe helgen alene. Han trakk i den venstre mansjetten da han stivnet til i bevegelsen og så på henne. –Hva skal det blikket der bety?

Sekretæren hans ga ham et megetsigende smil. –Du har ikke tilbrakt en helg alene på aldri så lenge.

–Nei vel…? Han rynket pannen mot henne. –Altså gjør jeg noe for første gang denne helgen.

*

Poppy sto bøyd over bord tre da døren til tesalongen hennes ble åpnet. Det var lørdag ettermiddag. Selv med ryggen til døren visste hun at det ikke var en av stamgjestene hennes. Det var som om klokken over døren ringlet på en annen måte. Hun snudde seg med et blidt smil, men smilet forsvant et øyeblikk da hun så en skjorte som var åpen i halsen og litt solbrun, mannlig hud i den høyden hun vanligvis så et ansikt.

Hun måtte legge hodet bitte lite grann bakover for å møte et par intense, mørkebrune øyne, som nesten virket svarte. Det usannsynlig kjekke utseendet virket kjent. Han hadde litt skjeggstubber, så hun. Var det en filmstjerne, eller en eller annen berømthet? Hun kom ikke på det. –Eh… Et bord til…?

–Én.

Han så ikke ut som typen som satt alene ved noen bord noen steder. Han så ut som typen som alltid var omringet av vakre, tilbedende kvinner hvor han enn befant seg.

Kanskje han var modell for et etterbarberingsvann, sånne som så både mandige og samtidig litt småkriminelle ut i reklamene?

Rart at en sånn type skulle komme inn i en gammeldags tesalong, og det alene. Han burde heller ha gått til Starbucks.

Plutselig ble hun iskald innvendig. Kanskje han var restaurantkritiker? Å, herregud! Kom etablissementet hennes til å bli slaktet, og alt ville komme på nettet, med bilder fra lokalet, og alt? Hun strevde for å holde det gående. Det hadde kommet færre kunder etter at den fancy, nye restauranten hadde åpnet i nabolandsbyen. Finanskrisen innebar at folk ikke tok seg råd til ettermiddagste lenger.

De sparte heller de pengene og gikk ut og spiste middag i stedet –på hennes ekskjærestes restaurant.

Poppy studerte den fremmede i smug mens hun fulgte ham til bord fire. –Her? Hun trakk ut en stol mens hun prøvde å plassere aksenten hans. Var han fransk? Italiensk? –Her får du nydelig utsikt til Dalrymple og labyrinten.

Han kastet et raskt blikk på utsikten før han rettet blikket mot henne igjen. Poppy følte det som om hun fikk et lite støt da hun møtte blikket hans. Herregud, munnen hans…! Den var mandig, men hadde et sensuelt, syndig drag med underleppen som var fyldigere enn overleppen. Hvorfor satte han seg ikke? Hun kom til å få kink i nakken.

–Er det en turistattraksjon av noe slag? spurte han. –Det ser ut som noe fra en Jane Austen-roman.

Hun sendte ham et ironisk blikk. –Det er den eneste turistattraksjonen her. Men den er ikke åpen for publikum.

–Det ser ut som et flott sted.

–Det et fantastisk sted. Poppy sukket. –Jeg tilbrakte det meste av barndommen min der.

Et mørkt øyenbryn ble hevet, som om han ble litt interessert. –Å, jaså…?

–Bestemor var husholderske for lord Dalrymple. Hun begynte å arbeide på godset da hun var femten, og ble der til hun døde. Hun tenkte aldri på å bytte jobb. Slik lojalitet finnes ikke lenger, ikke sant?

–Det er sant.

–Hun døde knapt et halvt år etter ham. Poppy sukket igjen. –Legene sa det var en aneurisme, men jeg mener at hun ikke visste hva hun skulle ta seg til uten ham.

–Hvem bor der nå?

–Ingen, svarte hun. –Godset har stått tomt i over ett år mens lord Dalrymples testament har blitt stadfestet. Det er visst noen som har kjøpt Dalrymple, men ingen vet hvem det er, eller hva de har tenkt å gjøre med stedet. Vi er så redd for at det har blitt solgt til en eller annen grådig eiendomsutvikler uten smak. Enda en del av lokalhistorien vår kommer til å forsvinne for alltid på grunn av det grusomme de kaller «moderne arkitektur». Poppy laget hermetegn med fingrene for å understreke hva hun mente.

–Er det ikke lover som skal forhindre at slikt skjer?

–Mulig det, men det er nok av folk med masse penger som tror at loven ikke gjelder for dem. Poppy skar en grimase og himlet med øynene. –Jo mer penger de har, jo mer makt mener de selv, iallfall, at de har. Jeg blir så sint! Dalrymple bør bli et familiegods igjen, ikke tumleplass for en søkkrik playboy.

–Det ser ut som om det er en ganske stor eiendom for en gjennomsnittsfamilie av i dag, sa den fremmede. –Huset er vel på tre etasjer.

–Fire, sa Poppy. –Fem hvis man tar med kjelleren. Men godset trenger en familie. Det har skreket etter en familie etter at lord Dalrymples kone døde i barselseng for mange, mange år siden.

–Jeg forstår det da slik at han ikke giftet seg på ny?

–Clara var hans livs kjærlighet, og da hun døde, var han ferdig, sa hun. –Han så aldri på en annen kvinne. Man ser ikke slik hengivenhet lenger, ikke sant?

–Det er sant. Veldig sant.

Poppy rakte den fremmede en meny for å mykne opp tausheten som hadde oppstått. Hvorfor sto hun her og bablet i vei om lojalitet og hengivenhet til en hun overhodet ikke kjente? Chloe, hennes eneste ansatte, hadde rett. Kanskje hun virkelig burde gå ut oftere. Olivers svik hadde gjort henne så kynisk. Han hadde beilet og gjort kur til henne, for så å utnytte henne på den verste måten. Han hadde ikke villet ha henne, nei, han hadde brukt hennes kunnskaper og ekspertise til å åpne en konkurrerende virksomhet! Herregud, så godtroende hun hadde vært! Hun grøsset fremdeles når hun tenkte på at hun hadde vært nær på å ligge med ham. –Skal vi se, dagens kake er veldig god, om jeg kan få si det selv. Ingefærkake med hjemmelaget bringebærsyltetøy og pisket krem.

Den mørke, kjekke fremmede så ikke på menyen engang, og satte seg. –Bare en kopp kaffe, takk.

Poppy blunket fort et par ganger. Hun hadde førti varianter av utsøkt te, og han ville ha kaffe? –Eh… Ja vel. Cappuccino, latte…?

–En dobbel espresso, takk. Ikke sukker.

Ville det skade å smile? Hva feilte det enkelte menn? Og hvem pokker gikk til en tesalong for å drikke kaffe?

Det var noe ved ham som fikk Poppy til å føle seg både irritert og på defensiven. Hun følte det som om han hånet henne bak det mørke blikket. Var det den edvardianske kjolen og forkleet? Var det det gyllenrøde håret hun hadde satt opp i en topp under den lille kysen? Trodde han at hun ikke hadde fulgt med i tiden, kanskje? Det var nettopp det som var hele ideen med Poppy’s Teas, det skulle være en opplevelse der man følte seg hensatt til den gamle tiden, en mulighet til å slippe den moderne verdens stress mens man nøt en god, gammeldags tekopp og hjemmelaget bakverk, akkurat som i viktoriatiden.

–Jeg er straks tilbake. Poppy snudde seg rutinert med brettet i hendene, og gikk ut på kjøkkenet der hun satte det fra seg så det klirret i porselenskoppene.

Chloe så opp fra det hun drev med, nemlig å smøre smørkrem på halve scones. –Hva er det? Du ser litt rød og varm ut. Øynene hennes ble til to smale streker. –Ikke si at den drittsekken Oliver har kommet inn med den nye ludderaktige kjæresten sin bare for å strø salt i såret. Når jeg tenker på hvordan han stjal alle de flotte oppskriftene dine, og sier at han har suget alt av eget bryst, da får jeg lyst til å kutte av ham ja, du vet hva, og servere det som forrett i den møkkarestauranten hans.

–Nei. Poppy begynte å løfte tekoppene av brettet med rynket panne. –Det er bare en fyr der ute, som jeg mener jeg har sett et eller annet sted.

Chloe la fra seg kniven og listet seg på tå for å titte gjennom glasset i svingdøren inn til kjøkkenet. –Å, herregud! Hun snudde seg og så på Poppy med øyne store som asjetter. –Det er en av de tre «R»-ene.

–Hva?

–Caffarelli-brødrene! hvisket Chloe opprømt. –Det er tre av dem, Raffaele, Raoul og Remy. Rafe er den eldste. De er fransk-italienske multi-milliardærer. De er født med sølvskje i munnen. Ekte jetsettere. De har privatfly, raske biler og bytter kvinner like ofte som de skifter skjorte.

Poppy slengte på hodet og gikk bort til kaffemaskinen. –Mulig han har penger, men han eier ikke manerer. Han sa ikke engang «vær så snill» eller «takk». Hun trykket litt for hardt på den lille knappen på kaffemaskinen. –Ikke smilte han, heller.

Chloe tittet ut gjennom glasset i døren igjen. –Kanskje man ikke trenger å være hyggelig mot vanlige folk som oss når man er søkkrik.

–Besta sa at man kan se hva slags menneske man er ved å se hvordan de respekterer folk de ikke er nødt til å respektere, sa Poppy. –Lord Dalrymple var et strålende eksempel der. Han behandlet alle likt, det spilte ingen rolle om noen var rengjøringshjelp eller eier av et digert selskap.

Chloe gikk tilbake til sconesene og tok opp smørekniven. –Lurer på hva han gjør her, da? Den lille landsbyen vår er ikke akkurat verdens navle. Den nye motorveien sørget for at vi ikke får noen turister hit, heller.

Poppy stivnet til med hånden kaffemaskinen. –Det er ham!

–Ham…?

–Han er den nye eieren av Dalrymple Manor. Poppy bet tennene hardt sammen og så på Chloe. –Det er han som har tenkt å kaste meg ut fra mitt eget hjem. Jeg visste det var noe merkelig med den damen som kom hit her forleden sammen med den eiendomsmegleren. Han sendte sikkert henne for å gjøre møkkajobben for seg.

Chloe ynket seg. –Oi, oi, oi… Jeg vet hva dette betyr.

Poppy rettet ryggen og satte brystkassen ut, før hun klistret på seg et stort smil. –Du har rett. Hun satte espressokoppen på en skål og gikk mot svingdøren. –Det betyr krig.

*

Rafe så seg rundt i den koselige tesalongen. Det var som å havne mange år tilbake i tid. Han forventet nesten å få se en soldat fra første verdenskrig komme inn i følge med en elegant dame. Det duftet liflig av kaker og scones og syltetøy. Det sto en liten vase med markblomster på hvert eneste bord –erteblomster, forglemmegei og akeleie –og alle kuvertene hadde håndbroderte servietter. Tekoppene og asjettene besto av forskjellige serviser, sikkert noe hun hadde lett etter i brukt- og antikvitetsbutikker over hele grevskapet.

Dette fortalte ham mye om innehaveren. Han gikk ut fra at den rødhårede skjønnheten som hadde tatt imot ham var Poppy Silverton. Hun så ikke ut slik han hadde trodd. Han hadde sett for seg en eldre dame, en som var hardere og tøffere, på en måte.

Poppy Silverton så ut som om hun nettopp hadde vandret ut fra sidene i en eventyrbok. Hun hadde et kaotisk gyllenrødt hår som hun hadde prøvd å temme inn i en slags topp, men mye av håret hadde løsnet og hang som korketrekkere rundt ansiktet og ved halsen hennes. Den lille kysen hadde iallfall ikke klart å holde håret på plass. Øynene hennes var brune som mørk karamell. Leppene hadde vært myke og fyldige. De hadde minnet ham om dyp rosa fløyelsputer. Huden hennes var glatt og minnet ham om fløte. Over nesen hadde hun hatt bitte små fregner, som minnet ham om revet muskatnøtt over vaniljekrem. Hun var en blanding av Askepott og Tingeling.

Veldig søt, men ikke hans type, selvfølgelig.

Døren til kjøkkenet ble åpnet, og hun kom ut med en rykende varm kaffekopp. Smilet nådde ikke helt opp til øynene hennes.

–Vær så god… sir.

Rafe kjente en svak duft av parfymen hennes idet hun bøyde seg for å sette kaffen på bordet. Var det liljekonvall det duftet, eller fresia? –Tusen takk.

Hun rettet ryggen og så på ham med et fast blikk. –Er du sikker på at du ikke vil ha et kakestykke?

–Jeg er ikke så glad i søtt.

Hun spisset leppene litt, som om hun hadde blitt personlig fornærmet for at han foretrakk salt mat. –Vi har smørbrød også.

–Jeg vil bare ha kaffe, takk. Han løftet koppen og sendte henne et raskt, upersonlig smil. –Takk.

Hun lente seg over bordet for å plukke opp et kronblad fra duken, og han kjente duften av parfymen hennes igjen. Ikke bare det, han fikk god utsikt til kløften hun hadde mellom brystene. Figuren hennes var nett og fin. Hun hadde former på de rette stedene og et liv så smalt at han var sikker på at han kunne få det mellom hendene. Plutselig fikk han følelsen av at hun ble ved bordet med vilje.

Hadde hun gjettet hvem han var? Hun hadde ikke vist noe tegn på gjenkjennelse, som de fleste alltid fikk da de så ham. Hun hadde sett nysgjerrig på ham, som om hun prøvde å plassere ham. Men blikket hennes hadde bare blitt forvirret. Det var egentlig deilig å vite at ikke alle i Storbritannia hadde hørt om den siste katastrofen hans når det gjaldt damer. Selvfølgelig prøvde han aldri å såre noen av elskerinnene sine med vilje, men dagens moderne kvinner var utstyrt med masseødeleggelsesvåpen, og det våpenet het sosiale medier. Og det nølte de ikke med å bruke dersom de følte seg krenket.

Poppy Silverton gikk bortover mot et av de andre bordene og rettet på serviettene, som allerede lå perfekt.

Rafe fikk ikke blikket fra henne. Hun virket som en magnet på ham. Det var som om hun var et overjordisk vesen, og han ble helt trollbundet.

Ta deg sammen. Du er her for å vinne en kamp, ikke for å bli betatt av en kvinne som sikkert er like smart og utspekulert som alle de andre. Ikke la deg lure av den uskyldige munnen eller de store Bambi-øynene.

–Har dere det vanligvis like travelt? spurte han.

Hun snudde seg mot ham, men snurpemunnen fortalte ham at hun ikke hadde satt pris på humoren hans. –Vi hadde det veldig travelt i morges, faktisk mer travelt enn noensinne. Det var helt vilt, jeg måtte lage en ny sats med deig til scones.

Rafe visste at hun løy. Denne bitte lille landsbyen var så stille at selv musene i kirken hadde pakket og flyttet til et mer spennende sted. Det var derfor han hadde villet kjøpe Dalrymple gods. Det ville bli perfekt som luksushotell for de rike og berømte som trengte å komme bort en stund. Han tok en liten slurk av kaffen. Den var mye bedre enn han hadde forventet. –Hvor lenge har du drevet dette stedet? Ja, jeg antar at du er innehaveren?

–I to år.

–Hvor jobbet du tidligere?

Hun børstet en imaginær smule fra bordet ved siden av hans. –Jeg var souschef på en restaurant i Soho. Men så bestemte jeg meg for å tilbringe litt mer tid sammen med bestemoren min.

Rafe mistenkte at det lå mer bak flyttingen enn det. Det kom til å bli interessant å se hva sekretæren hans ville grave frem. Han lente seg tilbake mot stolryggen og betraktet henne litt. –Hva med foreldrene dine? Bor de her i landsbyen?

Uttrykket hennes ble med ett mer anspent. –Jeg har ikke foreldre. Jeg har ikke hatt foreldre siden jeg var sju år.

–Det var leit å høre. Rafe visste alt om det å vokse opp uten foreldre. Da han var ti år gammel, hadde foreldrene hans omkommet i en båtulykke ved den franske Rivieraen. En av besteforeldrene hans hadde oppdratt ham, men han fikk følelsen av at Poppy Silvertons bestemor ikke hadde vært helt som hans egen autoritære og strenge bestefar Vittorio. –Driver du dette stedet alene?

–Jeg har én ansatt. Hun er inne på kjøkkenet. Hun så på ham med enda et forskende blikk. –Er du på gjennomreise, eller bor du her i landsbyen?

Han satte koppen ned på skålen igjen med en utstudert bevegelse. –Jeg er bare på gjennomreise.

–Hva er grunnen til at du kom akkurat hit?

Var det noe han innbilte seg, eller hadde han sett et glimt i de karamellbrune øynene? –Jeg driver og gjør litt research.

–Ja vel. Til hva da?

–Til et prosjekt jeg jobber med.

–Hva slags prosjekt, da?

Rafe løftet koppen igjen og så på henne. –Utsetter du alle kundene dine for tredjegradsforhør på den måten?

Munnen hennes ble som en smal strek, og hun satte de knyttede nevene sine mot hoften. –Jeg vet hvorfor du er her.

Han hevet ett øyenbryn mot henne. –Jeg kom for å ta meg en kopp kaffe.

Nå så han virkelig at det lynte i øynene hennes. –Det gjorde du ikke. Du kom for å sondere terrenget. Du kom for å se på din motstander. Jeg vet hvem du er.

Han sendte henne et avvæpnende smil. Det var det samme smilet som hadde halt i land mange forretningsavtaler og åpnet utallige soveromsdører. –Jeg kom med et tilbud du ikke kan si nei til. Han lente seg tilbake i stolen, overbevist om at han ville komme frem til den riktige prisen, og få denne damen til sengs. –Hvor mye skal du ha for kårhuset?

Hun så ham rett inn i øynene. –Det er ikke til salgs!

Rafe kjente at spenningen fikk blodet til å bruse. Så hun aktet å gjøre seg kostbar, var det det? Å, som han skulle nyte å se henne kapitulere. Han elsket utfordringer. Jo vanskeligere, desto bedre.

Han målte henne opp og ned, og noterte seg de røde kinnene og de skinnende øynene. Han visste akkurat hva hun drev med. Nå tenkte hun ut et beløp hun mente ville være å tyne ham.

Noe så forutsigbart.

–Hvor mye vil du ha for at du skal ombestemme deg?

Øynene ble til to meget smale streker idet hun satte håndflatene i bordet, så hardt at koppen hans klirret mot skålen. –La meg gjøre én ting klinkende klart fra begynnelsen, mr Caffarelli: Jeg kan ikke kjøpes.

Han kastet et blikk mot kløften hennes, før han møtte det krigerske blikket hennes med sitt eget, kjølige. –Du misforstår meg, miss Silverton. Jeg vil ikke ha deg. Jeg vil bare ha huset ditt.

Kinnene hennes var ildrøde nå, og hun så rasende på ham. –Du får det ikke!

Rafe kjente plutselig at begjæret skjøt opp i ham. Han kunne ikke huske sist gang en kvinne hadde sagt nei til ham. Dette kom til å bli langt mer morsomt enn han hadde trodd.

Han kom ikke til å gi seg før han hadde fått det huset, og dets beboer på kjøpet.

Han reiste seg, og hun vaklet bakover, som om han var en ildsprutende drage. –Jo, jeg kommer til å få det. Han la en 50-pundseddel på bordet og holdt blikket hennes fast med sitt. –Det er for kaffen. Behold vekslepengene.

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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